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Meggyötörve bár, de megtörve 
nem, zárunk be ismét egy küzdelmek- 
kel telt tanévet. Rongyokban, feltört 
lábakkal, csapzott hajjal vonszoltuk ki- 
sebbségi keresztünket, homályos sze- 
mekkel befelé sirtuk el véres könnye- 
inket, néma ajkakkal rebegtük el imád- 
ságainkat s mentünk mártirságunk 

gunk szabta meg kötelességeinket. In- 
tírikák, elnyomás nem renditettek meg 
minket s dolgoztunk csendben. Sok- 

végig hátunk iskoláink segélykiáltá- 
sára, mely rémes volt, mint egy hideg 
őszi éjjeli vészsikoly. Sokszor elgyö- 
tört mellünkből vonagló hangok tör- 
tek Genf felé, de nem jutottak el oda. 

Magunkra voltunk utalva. Mellet- 
mellhez, vállal-vállhoz vetve küzdöt- 
tünk Anghelescu iskolapolitikája ellen 
s ha e gigászi küzdelemben egy-egy 
askola elesett, eggyel több volt a fájó, 
sajgó sebünk és egy mély ránccal 
több az arcunkon. De nem hátráltunk 
meg. Akármennyire is igyekszenek 
gyermekeink neveltetésének határt 
szabni, nekünk jogunk van katholikus 
vallásúnk, érzületünk szerint nevelni 
őket. Ha katholikusoknak, magyarok- 
nak születtek, akkor katholikusoknak 
és magyaroknak kell nevelnünk őket. 
Erre meg csak katholikus magyar is- 
kola alkalmas. Ezt nagyon jól tudják 
az ellentáborban is. Azért gyakorolnak 
oly irtózatos nyomást a felekezeti is- 
kolákra. Hisz a nagy terebélyes fának 
a kiirtását sem felülről, az ágaknál 
kezdik, mert akkor még kiujulhat, ha- 
nem a gyökereken. A gyökereket kell 
elvágni s a büszke faóriás sárgulni, 
hervadni kezd. Ezt tudva azért támad- 
ják a felekezeti iskoláinkat, mint ma- 
gyarságunk gyökereit s azért védik 
oly elkeseredetten azokat a mi vezető 
magyar embereink. Azért kell nekünk 
is védeni, istápolni a mi iskoláinkat, 
mert azokban féltve őrzött kincsünket, 
legdrágább vagyonunkat, gyermekein- 
ket nevelik. 
És hogy ? Nevelik őket arra, hogy 
őseink által szerzett drága anyaföldün- 
ket szeressék, ne cseréljék fel azt ide- 
gennel, amit a lelketlen ügynökök 
ajánlanak fel, csak hogy vesszen, pusz- 
tuljon a maroknyi székely nép, mely- 
nek ősei a bércek tetején fehér lovat 
áldoztak Hadurnak. Tanitják őket arra, 
hogy féltve, aggódva ápolják zengze- 
tes anyanyelvünket, azt a nyelvet, 
amelyet anyáink emlőjéből szivtunk 
magunkba, melyen bölcsőnk mellett 
annyiszor elszálltunk az álmok orszá- 
gába, amellyel hirt, dicsőséget szerez- 
tek költőink a magyar dalnak. Tanit- 
ják őket arra, hogy Isten nélkül nincs 
jólét, dicsőség, nincs hirnév, gazdagság. 

kálváriáján. Magyarságunk s ifjusá- 

szor roskadoztunk, sokszor borzongott 

Mindezeket tanitják s igy hogyne 
kellene őket pártolnunk. Teljesitse min- 
den magyar ember a kötelességét, 
amellyel tartozik a felekezeti iskolák 
iránt Rójja le kötelezettségét elsősor- 
ban a társadalom, ébredjen fel már 
a huszonnegyedik órában a letargikus 
álomból, mert hisz szüksége van jó 
magyar, katholikus tagokra. Ne legyen 
hideg, érzéktelen az iskolákkal szem- 
ben. Ne hiányozzon a szeretet melege, 
az érdeklődés lendülete. Fogjon össze 
a társadalom minden rétege, segitse 
ki szorult helyzetéből a vonagló fele- 
kezeti iskolákat, mert hisz támogatást 
az államtól ugy sem kapunk. Segit- 
sünk magunkon s az Isten is megsegit. 

Mi, tanár, tanitó emberek, kik 
szinte éhbérért dolgozunk, kiknek csak 
fekete kenyérre telik, kik foltos ruhá- 
ban is Pestalozzi tanaiért hevülünk, 
—– kik befejeztek egy küzdelmes tan- 
évet, ha akármilyen ellentétes rend- 
zavaró rendeletekkel is igyekeztek el- 
venni a kedvünket a tanügytől - mi 
nem fogunk csüggedni, megyünk ad- 
dig, mig felbukunk, viselni fogjuk fe- 
lekezeti foltos ruhánkat addig, mig 
ezer foszlány lesz belőle, lábainkat fel- 
sértheti a göröngy, amelyet elnyomó- 
ink hajitanak utunkba, kenyerünk le- 
het tizszerte feketébb, de nem fogunk 
megtörni, mert egy szent célért küz- 
dünk, mert a jelen borus, sötét hori- 
zontján át, ha halványan is, de látjuk 
a jövő káprázatos perspektiváját. 

Egy érdemes kántortanitó 
nyugdijbavonulása. 

Ma, mikor annyi nehézséggel küzdenek a 

népnevelők, erkölcsi kötelességünk egy öreg, 
nyugdijba vonuló kántortanitóról megemlékez- 

nünk. 
Brassai József kántortanitó 45 évig 

szolgált a templomban és iskolában. 

Már 1884 ben, mint III. éves növendéket 
megválasztották Udvarhelymegyébe márétfalvi 

kántortanitónak. Ez is mutatja, hogy mint kép- 
zős kivált tanulótársai közül jó viseletével, szép 

hangjával. 1886-ban tölgyesi kántortanitó, atyjá- 
nak méltó utóda. 1893-ban Szárhegy tiszteli 
meg a kántori állásával. Tiz évi müködés után 
a tekintélyes petrozsényi kántori állásra gróf 
Toldalagi plebános hivja meg és a sok pályázó 

közül ő lett a nyertes. 
Itt a kántori teendői mellett Toldalagi. ké- 

sőbb Buday János főesperes, pápai kamarás ol- 
dala mellett az egyház érdekében különösen a 
nagyszabásu plebánialak és kétemeletes bérpa- 

lota felépitésénél az anyagi erő összehozásában 

tevékeny részt vett. 
Mint bankigazgató, könyvnyomda-társtulaj- 

donos, a „Zsilvölgye" cimű helyiérdekü lap mun- 

katársa szerepelt. 
Csaknem negyven éven át az egyháztanács 

és iskolaszék jegyzői állását töltötte be. 

Szociális téren teljesitett munkásságáért a 

„Pro Transsylvania" Országos Segitő bizottság 
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ügykörében kifejtett buzgóságáért, Őfelsége leg- 
magasabb dicsérő okmány-kitüntetését nyerte el. 

1917-ben meghivás folytán másodszor fog- 
lalta el a szárhegyi kántori állást, otthagyva 
Petrozsényben ma is „Brassay-telep" néven is- 
mert bérlakásait, melyek a háboru alatt össze- 
rongálódtak. 

45 évi kántortanitói müködéséből Szárhegy 
hitközségben 21 évet töltött. 

Minden állásban szorgalmával, pontosságá- 
val, szigoru egyházi szellemével, szolid modo- 

rával és előljárói iránti példás engedelmességé- 
vel általános megelégedést és megbecsülést vi- 

vott ki magának. 
Most sem unt bele a munkába, csak a 

kora és a fizetési mizériák küldötték nyugdijba. 
Hivei is szivből fájlalják állásától való 

megválását. Mi, kartársai is mindig a legna- 
gyobb szeretettel vettük körül, mint őszinte 

kollegánkat. 
Isten adjon neki jutalmul még hosszu éle- 

tet, mert megérdemli. 
Sántha Albert. 

ig. tanitó. 

Vigasztalódjunk. 
A Brassói Lapok nemcsak bennünket tisz- 

tel meg azzal, hogy hivatlanul foglalkozik dol- 
gainkkal, lehető tapintatlansággal. 

Az Erdélyi Tudósitóban olvassuk : 

A Szent Kereszt Hadserege és 
a Brassói Lapok. 

Nyilatkozat. 

A ,Brassói Lapok" ez évi 125-ik számá- 
ban egy hangulatos és részvétet keltő cikk je- 
lent meg, mely Füzi János feleségének szomoru 
halálát felhasználja arra, hogy a katholikus egy- 

háznak intézményeire a bünbánat szentségén 
és Szent Kereszt Hadseregén is egy-egy oldal- 
vágást ejtsen. 

Az irónő egyoldalu információk alapján 
irta meg cikkét és a cikk elég alkalmas volt 
arra, hogy Füzi Jánossal egyetemben az egy- 
házat és annak intézményeit, nevezetesen a bün- 

bánat szentségét és a Szent Kereszt Hadsere- 
gét is a közvélemény előtt megvetés tárgyává 

tegye. 

A Szent Kereszt Hadseregének brassói ta- 
gozata szükségesnek látta ebben az ügyben kér- 
dést intézni magához Füzi Jánoshoz is, aki a 
junius 8 án tartott választmányi gyülésen meg 
is jelent és a következőket adta elő: „A cikk- 
ben foglaltak nem felelnek meg a valóságnak, 

ezért a Brassói Lapok szerkesztőségéhez helyre- 
igazitó sorokat küldöttem be. A Brassói Lapok 
a helyreigazitást a törvényes határidőn belül 

nem közélte, ezért a birésághoz fordultam or- 

voslásért " 
A Szent Kereszt Hadseregének választ- 

mánya nem akar a biróság itéletének elébe 
vágni, azért csak a következő megjegyzésekre 

szoritkozik : 
1. Ha a Brassói Lapokban közölt cikk ál- 

litásai Füzi Jánost illetőleg igazak is volnának, 

akkor is igazságtalan, izléstelen és sértő volna 

egy emberért az egész Szent Kereszt Hadsere- 
get pellengérre állitani. 

2. Nemcsak sértő, igazságtalan és izléste-
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len, de egyben visszataszitó is az az eljárás, 

mellyel a cikk irója a kath. egyház intézmé- 
nyeit, szentségeit mellesleg kigunyolni igyek zik. 

3. Legyen meggyőződve a cikk irója, hogy 

mi őt ezen az uton követni soha nem fogjuk, 
mert műveltségünk tiltja, hogy mások vallási 
intézményeit gunyoljuk. 

4. A Szent Kereszt Hadsereg tagjainak jó 
nagyrésze előfizetője a Brassói Lapoknak. A 
jövőben meg fogják gondolni, hogy megtartsák-e 
továbbra is azt a lapot, mely az ő vallásos meg- 
győződésüket gunyolja. 

A Szent Kereszt Hadsereg választmányá- 
nak nevében 

Dr. Péter Antal 
plebános. 

Egy kivándorló levele. 
Remetéről, a tengerentuli arany lázától el- 

fogott községből kaptuk az alábbi levelet. Ki- 
hagyás és hozzátevés nélkül közöljük azzal a 
megjegyzéssel, hogy valódiságában kételkedők 
számára az eredeti is rendelkezésre áll. 

Kelt 1928. május hó 14-én. 

Kedves Édesapám és Anyám ! 
Szomoru soraimmal értesitem, hogy hála 

Istennek, megérkeztünk szerencsésen. Hála Is- 
tennek, a vizen keresztüljöttünk, de elég szo- 

moru, hogy munka nélkül vagyunk. Iseten tudja, 

hogy mikor rendel az Isten munkát nekünk, 
mert nagyon sokan vagyunk kivándonlottak 
mindenhol. Azért ne csudálkozzék senki raj- 
tunk, mert nekünk az Isten igy rendelte, eléggé 
busulok, hogy igy kellett lenni, hogy nagy vi- 
lágot magam elébe kellett vegyem, csakis az 
vigasztal, hogy nemesak én jöttem Amerikába, 
hanem ide bizony a világban ami nemzet léte- 
zik, mindenhonnan sokezeren vagyunk itten. 

Még nekünk megy valahogy, de vannak bizony 
sokan, akik családostól kijöttek. Itten van ma- 
gyar, német, orosz, román, török, bulgár, még 

ki sem tudom gondolni, annyiféle nemzet van 
itten és Amerika nagy ország, de csak ezelőtt 
volt jó egy pár évvel, mikor nem volt annyi 
vándor, mint most. Most annyian vagyunk, hogy 

soknál is többen vagyunk és olyan törvény jött 

be, hogy csak 8 százaléku bennszülött és 10 
százaléku kivándoroltat vesznek fel munkába, 
és mostan elég. Sajnos, most nem ugy van, 
hogy mondják, hogy nép nélkül való Amerika, 
még több népe van, mint akármelyik országnak. 
Bár mikor a hajóval a viz közepén voltunk, 

jobb lett volna, hogy elpusztuljunk, hogy ne 
jöttünk volna ilyen szomoru helyzetbe, pediglen 

voltunk egy pár ezeren a hajón is. Hajóval 
megérkeztünk 283 nap a vizen. 

Kedves Édesapám, mostan panaszkodom 

ki magamat, mint idegenbe és más világrészről 
adom át panaszaimat magának, kedves édes- 
apám, mert nekem is csak megesett szivem, 
mikor a 25 ezeret olvasta át nekem, akkor lát- 

tam, hogy minden ezresre a könnye kiesett. Én 
is elég sajnálattal voltam, vagyok most is, hogy 
milyen nagy nyomorban hagytam egyedül ma- 

gát és maga nem azt gondolta gondatlan bizal- 
kodók és gondolkozók nem hitte soha, hogy én 
milyen kimerülten gondolkoztam, mert engem 
csakis sok gond hajtott el ilyen idegenbe és 
más világrészre, mert maga édesapám nem ér- 
tett meg engem sohasem és szavaimat nem igen 

hallgatta meg. Azt gondolta maga, hogy én 
mindig gondatlansággal birok, a hülyeségem 
megélhetőség tekintete fölött és mindig azt 

mondta, hogy nem élek meg. Pediglen bizony 
ez hajtott el engem. Nem is nagyon gondolhat- 
tam, hogy mekkora nyomoruságba verte magát. 

Kedves Édesapám, most sem vagyok há- 
ládatlan magával szemben, mindig sajnálattal 
vagyok maga iránt. De ezt az Isten igy ren- 

delte, mert nem eleget próbáltam az árvaságot. 
Én nem igy gondolkoztam, hogy ilyen távol 

eljőjjek a hazámból, ezt az Isten igy rendelte, 
mert, édesapám, én is most tudtam meg az én 

irántam való fájlalását s én is azt hiszem, maga 
is, hogy én milyen gyerek voltam odahaza és 

mostan is csak sajnálattal vagyok maga iránt 
s elég sajnos, hogy igy rendelte az Isten. De 

hát abba is belé vagyok nyugodva, mert itt 

másabb emberek is vannak, mint mi. Itt Ame- 

rikába csak azelőtt volt jó, de most a világ 
ide jött Amerikába. Én is, ha az Isten mun- 
kát rendelne, hogy valamit szerezzek utravalót 
és bár valami felesleget, hát azonnal hazamen- 

nék, mert most itt vagyok Montevideóba, ez az 
Uruguay. Igaz, hogy jól megfizetik, ha dolgoz- 
hatik az ember, mert egy napra napszámba, ha 
dolgozhatik, 3 Peszolt fizetnek és legdrágább a 
pénze ennek az országnak. De nagyon sokan 

vagyunk is és két évet el kell csavarogjunk, 
hogy munkát kapjunk. 

És most megyünk Braziliába, csak az a 
baj, hogy addig nem tudunk menni, mig vala- 
mit nem szerzünk. De itt is az a hir, hogy 
mindenütt sokan vannak a kivándorlottak s pe- 
diglen, ha Braziliában sem lesz jó, akkor me- 
gyünk Argentiniába, mert ugy látszik, hogy 
szerről szerre kell vegyük az országot, mert a 
kényszer hozza, hogy muszáj. Azért cimet nem 
tudok irni, mert ma itt vagyunk s holnap más 

helyt. Isten tudja, mi lesz velünk és Édesapám, 
azért arra kérem, ha az Isten életét nyujtotta, 
akkor gondoskodjék reám is, ha élek és hire- 
met hallja, én is magoknak, ha az Isten sze- 
rencsét adna valamikor, akkor én se lennék 
hütlen soha, mert nem is voltam soha hütlen 
az én apámhoz és nem is leszek. 

De csak Édesapám maga volt hütlen hoz- 
zám vagyis szerencsésebb volna és nem kellett 
volna elvándoroljak a hazámból, mert ha enge- 
dett volna nekem is, akármilyen nyomorban 
voltunk, együtt jobban megéltünk volna. Dehát 
Isten rendelése. Eddig is, mig soraimat irtam, 
szivem zokogott, könnyeim hullottak, hogy hogy 
kerültem én ilyen messze, mert ugyebár maga 
is már próbálta az ilyen életet, most én léptem 
a nyomába, mert én odahaza, mig maga nem 
volt otthon, én imádkoztam, hogy segélje meg 

és hozza haza országunkba, hogy nekem legyen 
édesapám, mert maga is el kellett távozzon 
hazulról. Csak fölnézek az égre és sóhajtozok 
és fölkiáltok : 

genbe, mert itt bizony nincsen senki pártfogóm, 
ha beteg vagyok, nincs aki bár vizet adjon, ha 
itt egymásika között nem segitünk. Talán az 
Isten velünk lesz, nem hagy el világnak. 

Kedves Édesapám, hogy akikkel eljöttünk, 

mind egy helyt vagyunk, busulunk mind a 
nyolcan és innen én a valót irom. Mondják meg 
más szegény embernek, aki még Amerikába ké- 
szül, hogy koldusnak jusson odahaza, és ha 
valaki feltaszitja, akkor is a másik megsajnálja 
és felhuzza, de itt nincs senki, aki felhuzzon, 

fekhetik, mig a nyüvek megeszik, de ugy se 

ban, valamit az Isten rendel mindig, mégis az 

ember a honba van, mégis csüng valahogy. És 
ha meghallják, valaki még szándékozik Ame- 
rikába, ne pazarolja kis vagyonát erre az utra, 
mert nyomorubb az élet, mint otthon, itt is 

épen annyi a szegény ember, mint náluuk, csak 

ezelőtt volt jó Amerikába, de csak akkor is an- 

nak, akinek az Isten szerencsét rendelt, most 

is ezer közül kettő, ha bejut valahova. Néezzék, 
többiek fognak irni szégyenletükből is olyas- 

félét, de nem kell meghinni, hogy ne csődüljön 
senki, hogy vagyonát elpazarolja és ide jőjjön 
jobban nyomorkodni. 

Édesapám azért ne feledjen el, hátha az 
Isten haza visz, ha mind későre is, mert hamar 
nem lehet, mert volt amivel eljönni, de Isten 
tudja, mikor lesz utravaló hazafelé. 

Mostan, Édesapám, ugyebár, gondolkozha- 

tok én is itt és maga odahaza a nagy nyomorba, 
ketten mégis valahogy lett volna, de azért ne 
feledjen, mert azt hiszem, hogy csakis fia vol- 

tam, mert maga mindig azt gondolta, hogy én 
nem törődöm magával és nem ismerem be a 

nyomort. Bizony igenis beismertem, mert ez 
hajtott el, a nagy nyomor, hogy tudjak segi- 

teni, de azt az Isten tudja, hogy mi lesz ve- 
lünk. Most már többet nem irok. 

Maradok messze idegenbe és csókolom 

fiuk Dénes. 

Jobb lett volna elpusztuljak, mint hogy 
ezt megirjam. Tisztelem Trézsi nént, sógort és 
Lina nént egész családjával együtt s Jánost. 

Tisztelem Imre bácsit, ángyót, mámit, Birikét, 

Lajost és Juliskáékat és Ilonát, Erzsit. Csókol 

Istenem, mi lesz velem itt ide- 

bátyátok Dénes, mert én ilyen elvető voltam, 
Az Isten segéljen meg mindnyájatokat, talán 
engem se hagy el az Isten ma. 

Déne s. 

Cim : Nagy Balázs Gyergyóremete. 

IRODALOM. 
Szittyafény vagyok.*) 

—– Erdélyi iróbarátaimnak. — 

A Hargita ormán csak álltok, álltok, 

S ha vihar jön, nagyokat kiálttok : 

Régi barátim, délceg fenyőfák. 

Gyilkos kezek fejszét emeltek rád, 

S Ti zokogtok s foly gyanta-véretek, 

Hittétek-e, hogy ezt meg kell érnetek ? 

Az erdő lelke mélyen kavarog 

- Én örökégő bús szittyafény vagyok, 

Mig ezer könnyes torturán átesem — 

Mert: magyar vagyok s ez a – Végzetem ! 

Sápadt - szomoru. 

Véres a szivem. Könnyes a lelkem, 

Mert vérét örökül hagyta rám 

Egy csodaszép, langyos, rab-székely leány. 

Öledbe vágyom, ha szived verését hallom, 

Ha felriadok sok lázas éjszakán 

Te csupasziv kisasszony, szép barna leány. 

S ha meg nem is értesz, megérzi, megsugja 

Szerelmes szived s megbocsát nekem, 

Hogy babonás szemed titkon szeretem. . . 

Csak meg ne bánts soha. Mert kedvesünk szava 

Vérző, piros sor sajgó sebet üt. 

A szerelmed a sírig kisér mindenütt. 

Véres a szívem. Könnyes a lelkem... 

Ne szánj meg, ha látsz sápadt-szomorún ... 

Csókos vágyaknak Golgotáját járom 

És megtaláltam tövis-koszorúm ! 

Csikszereda. Mihály László Barna. 

* Mutatvány szerzőnek : 

alatt levő verseskötetéből. 

„Öröktüz . . ." c. sajtó 

Az itélet. 
Utolsóelőtti előadásul a mult szombaton 

Fehér Imre szintársulata Blum Sándor drá- 
máját, Az itéletet hozta szinre. 

A darab előadása nem tartozott a legsike- 
rültebbek közé, amelyet a máskülönben kiváló 
társulat produkált. Legnagyobb mértékben meg- 
lepte a közönséget Mayer Kató szereplése, aki 
szubrett létére a dráma egyik igen erős női 

szerepébe ugrott be s azt a legkifogástalanab- 
bul játszotta el. 

Magában a darabban határozottan sok öt- 
let és eredetiség van. Egy orosz család tragé- 
diáját mutatja be hatásos jelenetekben bővel- 
kedő öt felvonáson keresztül, melyekhez előjá- 
ték és utójáték járul. 

A darabot feltétlenül tartjuk olyan érté- 
kesnek, mint az utóbbi évek drámairodalmi 

nagy sikerei közül bármelyiket s hogy mégsem 
fog hozzájuk csatlakozni, hogy nagy szinpado- 
kon sorozatokban vonzzon táblás házakat, an- 

nak, szerintünk, fő oka, hogy tulhosszu, a kö- 
zönséget bár állandó izgalomban tartja, erősen 
kifárasztja. Érdekes meséjét a negyedik és ötö- 
dik felvonásban tul kombinálja. 

Átdolgozva és főleg három felvonásra le- 
röviditve, lehet belőle még hatalmas, nagy si- 
ker, amit a szimpatikus szerző határozottan 
megérdemel. 

— Medgyasszay Vilma müvészete két esz- 
tendő előtti vendégjátékai során feledhetetlen 

emléket hagyott a lelkünkben. A Medgyasszay- 
esték ugy röppentek el, mint egy pompás álom 
a valóság sivatagában. A kristálytiszta művészet 
szárnysuhogását éreztük és a kacagástól a köny- 

nyezésig széles skálán repültünk a müvészet va- 
rázslatos atmoszférájában. 

Medgyasszay egy estére ismét eljön a mi 
kis városunkba és mi ünneplő hangulatban ké- 
szülődünk. Igy zavartalanul szivjuk fel a nemes 

élvezetek nektárját. 
„Inkább sehova máshova, de oda elmegyek, 

azokba a drága székely városokba; elviszem 
nekik, ami ujat összegyüjtöttem, amit Budapes- 
ten két esztendő alatt előadtam". Ézeket mon- 
dotta impresszáriójának Budapesten a világ leg- 
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első chansonénekesnője és igy történik, hogy 

Bukarest, Arad Temesvár, Kolozsvár mellett mi 
is sorra kerülünk a turnén. 

Teljesen uj müsorral lép fel a mü- 
vésznő és ünnepelni fogunk az ő utólérhetetlen 

művészetének harmoniájában. 
A 27-én, szerdán tartandó estély iránt 

pnagy érdeklődés nyilvánul meg, vidékieknek is 
készséggel tart fönn helyet az Urania pénz- 

tára. 

aom 

HIREK. 
- ÉEvzáró vizsgák az elemi iskolákban. 

A gyergyószentmiklósi r. kath. elemi iskolák- 
ban junius 21-én kezdődtek meg az évzáró vizs- 

gák és 28 ig tartanak. Minden egyes kis ta- 

nulót külön vizsgálnak meg a legnagyobb kö- 

rülményességgel és részletességgel. A vizsgákat 

az állam részéről Mihail Popovici, a gyergyó- 

szentmiklósi állami elemi iskola igazgatója ve- 

zeti, akinek szaktudásában és pedagógiai érzé- 

kében valamennyien megbizhatunk. 

—– Gyászrovat. Pávai Vajna Kálmán, 

ki Borszékfürdőnek éveken keresztül volt igaz- 

gatója s minden ismerőse szimpátiájának ör- 

vendett, junius 15-én meghalt. Özvegye, leányai, 
unokái és kiterjedt rokonsága gyászolja. 

– A nyolcórás munkaidő. Id. Sándory 
Mihály kereskedelmi és iparkamarai taná- 
csoshoz a kamara kérdéseket intézett a nyolc- 
órás munkaidő előnyeire és hátrányaira vonat- 
kozólag. - A kérdések közül a (ontosabbak 
a következők : A nyolcórás munkanap beveze- 
tése csökkentette, növelte e a termelést és mi- 
lyen arányban, vagy nem befolyásolta azt. A 
munka minősége javult-e a több órás munka- 

napos üzemekhez képest. Mik a nyolcórás mun- 
kaidő hatásai a munkásokra erkölcsi és egész- 

ségi szempontból. A balesetek száma csökkent-e. 
Mi más szociális következményei vannak a 

nyolcórás munkanapnak. - A kamarának a 
válaszokra törvénytervezetek előkészitése céljá- 
ból van szüksége igy kivánatos volna, ha 
minél több vélemény érkeznék be. Ezért kér- 
jük mindazokat, akik a kérdéshez hozzászólni 
kivánnak, irják meg nézetüket szerkesztősé- 
günknek ugy, hogy a válasz legkésőbb jövő 

héten expediálható legyen. 
—– Szivgárda és Népszövetségi felavatás 

Szárhegyen. Lélekemelő ünnepség volt Szár- 

hegyen junius 17-én, vasárnap, főtisztelendő 
Szilágyi M. Dózsa népszövetségi igazgató, ka- 
nonok vezetésével. A kiváló egyházi szónok 
ugy a Szivgárda, mint a népszövetségi tagok- 
hoz külön-külön tartott nála megszokott, nagy- 
hatásu beszédet. Megható jelenet volt, amidőn 

Krisztus hadseregének fizikumra kicsiny, de 
lélekben annál nagyobb lelkesültségtől lángoló 
ifju katonái szent fogadalmat tettek a legna- 

gyobb királynak, Krisztusnak. Jóleső volt lát- 
nunk a gyermeksereg felbuzdulását a nemes 
ügy érdekében, melyből a népszövetségi tagok 
is ügybuzgalmat merithettek. 

— Misszió. Junius 28-30-án és jul. 1-én, 
tehát négy napon át Szárhegyen, a Szentferene- 

les Ferencrendi tanár missziót tart. Akik már 
ismerik Tarziceus atyát, jól tudják, hogy e misz- 
szió a lethargikus álomból való felrázás lesz, 
sőt ennél is több, valóságos hadüzenet a lelkek 
elfásultsága, romlottsága ellen. A házfőnök ez 
uton is kéri nemcsak Szárhegyen lakó hiveit, 
de a vidék, tehát egész Gyergyó lakosságát is, 

ként jőjjenek el minél számosabban, oly sokan, 
hogy a missziót tartó Atya végeszakadhatatlan 

munkának legyen kitéve. Gyergyó vidékének 
lakossága ezzel fogja a legnagyobb gyönyorü- 

séget megszerezni kedvelt barátjának, a közsze- 
retetnek örvendő, szimpatikus Tarziceus atyának. 

– A széltörésügy epilógusaképpen szer- 
dán izgalmakban bővelkedő tárgyalása volt a 
gyergyószentmiklósi járásbiróságnak. Dr. Sán- 
dor Balázs ügyvéd, Páll Ignác birtokos és Lu- 
káts Antal nagybirtokos rágalmazásért jelen- 
tették volt fel Kappel Emanuel fakereskedőt, 
mert az alfalvi közbirtokosság egyik gyülésén 

előbbi kettőt zsarolónak, utóbbit revolverező 

rendiek templomában P. Kukla Tarziceus, a je- [A 

hogy akár bucsujárás alakjában, akár egyénen- 

Niculicának nevezte. Körülbelül ötven tanu meg- 

hallgatása után Miháileanu biró szerdán este 
nyolc órakor hirdette ki itéletét, amelyben a 
két első vádló ellen használt kifejezések valódi- 
ságát bebizonyitva látva, Lukáts Antal ügyében 
pedig jogos felháborodást állapitva meg, Kap- 
pelt a vád és következményei alól felmentette. 
A magánvádlók természetesen felebbeztek s igy 
az ügy még a törvényszék elé kerül. A védel- 
met dr. Sándory Mihály látta el. 

— Csipkeverést lehet tanulni Józsa Jó- 
zsefné őnagyságánál, aki e szép, értékes kézi- 
munkák hivatott speciálistája. A tanitás egyé- 
nenkénti, ugy hogy jelentkezők számától és el- 

foglaltságától teljesen független. Jelentkezni le- 

het nála bármikor. 
—- Meghivó. Folyó hó 26-án délután fél 4 

órakor a gyergyószentmiklósi zsidó templom 
udvarán leányunknak dr. Ellenbogen József ur- 
ral tartandó esküvőjére jóbarátainkat és isme- 
rőseinket ez uton van szerencsénk meghivni. 

Halász Adolf és neje. 

— Medgyasszay Vilma egyetlen chanson- 
estélyét junius 27- én, szerdán az Uránia termé- 
ben tartja. Müsora felöleli a legujabb francia, 
német, magyar chansonokat, az abszolut müvé- 
szi becsü kuplékat, székely balladákat, Kodály— 
Bartók, Ady—Reinitz dalokat stb. Helyárak : 
40-120 lejig. Jegyek : az Uránia pénztáránál 
válthatók. A magyar dalköltészet eme világhirü 
interpretálójának estélyét avassuk ünneppé meg- 

jelenésünkkel. 
— A hajtóvadászatról mult számunkban 

közölt hir nem tartalmazta, hogy a teritékre 
került egyetlen medvét Vizy Flórenc régi, ki- 
próbált vadászember lőtte le két lépésnyi kö- 
zelségből. A hajtóvadászat megrendezéséért 

Kary István, birtokossági erdőgazda érdemel 
meg minden dicséretet. Érdekes, hogy ezt a 
hajtóvadászatot a közbirtokosság nagy költségé- 
vel rendezték meg, rengeteg embert paranccsal 

rendeltek ki medveirtásra, de azért ma is tilos 

a gazdának, hogy a medvének bármi csekély 
kellemetlenséget is okozzon. 

— A remetei rejtély. Remete község ha- 

tárában oszlásnak induló holttestet találtak, 
melyben Csiby Kürücz Adám hulláját ismerték 
fel. A fiatal legény ezelőtt mintegy fél évvel 

tünhetett el. Halálát vadászfegyver golyójától 
származó koponyasérülés okozta, mely hátulról 

érte. A titokzatos eset, amelyről már megemlé- 
keztünk volt, ugy látszott, örökre homályban 
fog maradni. A nyomozás azonban legujabb je- 
lek szerint valószinüleg eredményes lesz. Egy- 
előre pozitivumot nem közölhetünk, csak azt, 
hogy a tett elkövetésével az áldozat édesatyját 
gyanusitják. 

* Fogtechnikus tanulónak felvétetik ügyes 

kezü legalább két középiskolát végzett fiu Dr. 
Harnik fogorvosnál. 

* Eladó egy kitünő hangu pedálos Czim- 

balom Ambrus Istvánnál Tekerőpatakon. 2-1 
* Szmuk Flóra varróiskolája - közbejött 

akadályok miatt – csak julius 1-én nyilik meg. 

Külföldön elsajátitott uj módszerével 3 hónap 
alatt tanit varrni és szabni. Tandij havonta 500. 
lej, s mivel minden tanulni szándékozó hölgy a 
saját v. hozzátartozói részére varr, a tanulás 
tulajdonképpen semmibe sem kerül. A tanitás 
ideje d. e. és d. u. Hivatalnoknők részére esti 

tanfolyam. Beiratkozni Sándory Mihály ur könyv- 
kereskedésében lehet, junius 20-tól kezdve pedig 
a varróiskola helyiségében - Calea Regele Fer- 
dinand 41. sz. alatt - (Réthy-féle ház), ahol 
személyesen szolgál bővebb felvilágositással. 

Toplieceai hirek. 
– Urnapját a Toplicai róm. kath. hivő 

sereg a legnagyobb ünnepséggel ülte meg. – 

Mozsár ágyuk dörgése hivta a hiveket Isten 

magas szine elé. - Pop Baldi rendőrfőkapitány 
és Popescu Sabin polgármester hozzájárulásával 
engedélyezték a 10 lövést, melyet Simedrea Jenő, 
mint speciálista és hozzáértő szakember adott le. 

Kiss Ferenc egyháztanácsos szerezte be az en- 

gedélyt és puskaport. 
—– Halálozás. Sbárcea Irimia gazdag föld- 

birtokost általános nagy részvét mellett 6 pap 
kiséretében helyezték jun. 14 én d. u. öröknyu- 

galomra. Nagyszámu előkelő rokonság gyászolja 
a megboldogultat, többek között Sbárcea Simion 
kir. közjegyző, dr. Sbárcea Aurel helybeli tanár 
és Sbaárcea Tódor ezredes hadbiró. A 738 évet 
élt öreg földbirtokos közeli rokona Cristea Miron 

pátriákának. 
Uradalmának ökrei huzták koporsóját a 

gör. kath. temető kapujáig. 
me g e 

A marosvásárhelyi Kereskedelmi és Ipar- 
kamara közleményei. 

A vámvezérigazgatóság értesitése alapján 

tudomására hozzuk az érdekelteknek, hogy a cipő- 
talpaláshoz használt kaucsuk lapok és tekercsek 
vámolása amennyiben más anyagot is tartalmaz 
a kaucsuk, ugy a vámtarifa 865. szakasza alapján 
történik, ellenben a tiszta kaucsuk a 863. sza- 
kasza alapján. 

Görögországból, Pireus városból „N. Sita- 
ras et Cie." cég ellválalja az esetleg oda össze- 
köttetést kereső nagyobb fürészek és fatermelők 

képviseletét. 
Villanyszerelési vállalatok figyelmét felhiv- 

juk, hogy folyó év julius 7-én d. e. 10 órakor 
Bazargic város a városnak villanyhálózattal való 
ellátására árlejtést tart. Vállalati összeg 18 mil- 
lió 241 ezer lej. A hirdetmény részletei meg- 
tudhatók a Kamara titkári hivatalában. 

A nagyváradi iparkamara és a többi érdek- 

képviseletek rendezése alatt álló Általános Nagy- 
vásár julius 15-–22-ig tart; az ezzel kapcsola- 

tosan élvezhető visszautazási 50%-kos vasuti 
kedvezmény ugy vehető igénybe, hogy az oda- 
utazó jegyét a megérkezéskor nem adva le, azt 
a vásáriroda által felülbélyegezteti, s a vissza- 
induláskor a jegypéztárnál felmutatja. 

SPORT. 
A magyar vizipoló válogatott szenzációs 

győzelme a németek ellen. A magyar váloga- 

tott 11: 0 arányu megsemmisitő vereséget mért 
a nagy játékerőt képviselő német csapatra s igy 
méltán tekinthetik a világbajnokság egyik leg- 

jogosabb favoritjának. 
A magyar kerékpárosok legyőzték a bé- 

csieket a Budapest-Bécs országuti mérkőzésen. 
Az FTC nemzetközi versenyén a kitünő 

formában levő Gerő 106 mp. gyönyörü időt fu- 
tott a németek világhirü sprintere: Körnig el- 
len, aki csak centiméterekkel tudta hamarább 
átszakitani a célszallagot. Balogh 722 cm.-es 
ugrásával uj országos rekordot állitott fel. 

A helyi Sport Egylet ünnepélye. Julius 

hó 1-én, vasárnap délután fél 3 órai kezdettel 
házi versennyel összekötött nagy pályaavató ün- 
nepséget rendez a Sport Egylet vezetősége. 

Az ünnepség részleteiről falragaszok fog- 
ják tájékoztatni a sportkedvelő közönséget. 

NYILTTÉR* 
Kijelentjük, hogy Kiss Jenő gyergyószent- 

miklósi lakosnak megbizást nem adtunk, igy 
nevezett a mi nevünkben sem biztositást nem 
köthet, sem pénzt nem szedhet be. A nála kötött 
biztositásokért semmi felelősséget nem vállalunk. 

„America" 
Első Biztositó Társaság Főügynöksége 

Gheorgheni, Fogarassy-u. 19. 

*) E rovat alatt közlöttekért a felelősség a beküldőt 
terheli. Szerk. 

Publicatiune de licitatie. 
Subsemnatul Ernest Lázár substitutul per- 

manent al notarului public Dr. Mihail Debreanu 
din Gheorgheni, instituit cu deciziunea numárul 
79/1923 al baroului notarilor publici din Tárgu- 
Mures, aduc la cunostintá publicá, cá voi vinde 
la 29 Iunie 1928. oara 15 din zi, la fata locu- 
lui strada Ciucului, in atelierul Domnului Wil- 
helm Dobribán, in sarcina si pe riscul cumpá- 
rátorului tardiv Fekete Melchior, un gater sis- 
tem Langfelder-Tuscher 30 cm. pentru acope- 
rirea pretenziunei de 27.500 Lei, pe lángá pre- 
tul de strigare, in favorul vánzátorului Dr. Do- 
minic Makkay intre conditiunile urmátoare. 

Reflectantii vor depune inaintea inceperei 
licitatiei la mánile subsemnatului un vadiu de 
10 a pretului de strigare care vadiu cumpá- 
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rátorul va fi obligat a intregi imediat páná la 

concurenta sumei de cumpárare. 

Gheorgheni, la 19 Iunie 1928. 

Ernest Lázár, 
substitutul permanent al notarului public 

Dr. Mihail Dobreanu din Gheorgheni, in- 

stituit cu deciziunea No. 79/1923 al baro- 
ului notarilor pu lici din Tárgu-Mures. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirott Lázár Ernő, mint Dr. Dobreanu 

Mihály gyergyószentmiklósi kir közjegyzőnek 

a marosvásárhelyi közjegyzői kamara 79/1923. 

számu határozalával kirendelt helyettese, köz- 

hirré teszem, hogy 1928. junius hó 29-én d u. 

3 órakor jelenlétamben a helyszinen, Csiki ut- 

cában, Dobribán Vilmos mühelyében, Fekete 

Menyhért késedelmes vevő terhére és veszé- 

lyére, Dr. Makkay Domokos 27.500 Lei köve- 

telése fedezésére, egy Langfelder-Tuscher 30 

em. gatter 27.500 Lei kikiáltási árban és szük- 

ség esetén kikiáltási áron alul is el fog adatni. 

Árverezni óhajtók az árverés megkezdése 

előtt kötelesek alulirott kezéhez a kikiáltási ár 

100-át bánatpénzül letenni, amely bánatpénz a 

vevő által a vételár erejéig azonnal kiegészi- 

tendő. 
Gyergyószentmiklós, 1928. junius hó 19. 

Lázár Ernő, 
mint Dr. Dobrean Mihály gyergyószent- 
miklósi kir. közjegyzőnek a marosvásár- 
helyi közjegyzői kamara 79/1923. számu 

határozatával kirendelt helyettese. 

Sz. : 71–928. 

Meghivó 
a Borszéki Közbirtokosság 
1928. évi junius 30-án d. u. 2 órától 
kezdődőleg Lázarea (Szárhegy) község 
házánál tartandó rendes évi közgyü- 
lésére. 

Tárgysorozat: 

1. A mult gyülés jegyzőkönyvé- 
nek felolvasása. 

2. Az 1927. évi számadások elő- 
terjesztése s a felmentvény megadá- 
sára határozat. 

3. Az 1928. évi költségvetés elő- 
terjesztése és tárgyalása. 

4. Dr. Hirseh Dezső ügyvéddel kö- 
tött egyezség jóváhagyása felett hatá- 
rozat. 

5. A rekonstrukciós épitkezési mun- 
kálatokra vonatkozó jegyzőkönyvi meg- 
állapodás bemutatása. 

6. A Főkut ujrafoglalásával kap- 
csolatosan dr. Ruzicska volt egyetemi 
tanár szakvéleményének ismertetése. 

7. (Kossuth) Miron kut ujrafogla- 
lási munkálatainak bejelentése. 

8. Elnöki előterjesztések és egyéb 
kérések elintézése. 

9. Alapszabályszerinti inditványok 
letárgyalása. 

Ditró, 1928. junius 2-án. 

Puskás István, 
b. elnök. 

zimbalmos Imre, 
b. jzó. 

Varróyépek 

keorókpárok 

gramofonok 

és lemezek 
legolcsóbban 

BOCSKOR MARGIT 4 Co. 
Gheorgheni, jud. Ciuc. 

Sándory 

A Székelyvidék 

magyarságának 
egyetlen függet- 

len napilapja 

aRoO 
Pártoljátok! 

Szeressétek 1 

Ara 2lej. Rra 2 lej. 

„Rmerica" Első Bizto- 
sitó Társaság Turda 

esikmegyei 

Főügynöksége 
Gheorgheni 
Fogarassy-u. 19. sz. 

A legelőnyösebb feltételekkel kötünk kölcsönös- 
ségi alapon haláleset biztositást. 

Biztositható bárki 18 35 éves 
korig orvosi vizsgálat nélkül. 

Saját érdekében cselekszik, ha biztositja idős 
hozzátartozóját vagy idegent is késedelem 
nélkül, hogy biztositott felének halálakor 
megkaphassa a biztositott 100.000 - 
500.000 lej készpémnzt. UÜgynökség 
minden községben, forduljon bizalommal oda 

l 

hez, Gheorgheni, Fogarassy-u. 19. Ugyanitt 
magas jutalékkal veszünk fel megbizható és 

tevékeny ügynököket. 

SAMNDOR ISTVAN 
szobafestő és mázoló 

Gyergyószentmiklóson. 

Elvállal minden szakmájába vágó 
munkát izléses, tartós kivitelben. 

Szobafestést 
a legdivatosabb mintákkal tetszés sze- 
rinti szinekben a legjutányosabb ár- 

számitás mellett vállal. 

Festéküzletében 
mindenféle por- és olajfestékek min- 
den szinárnyalatban bármily mennyi- 
ségben, olajok, kencék, ecsetek, fes- 
téshez való cikkek nagy választék- 
ban, a legjutányosabb árak mellett. 

Megkeresésre 4 

szivesen szolgál mintázott árajánlattal. 

Főtér 3. sz. alatti emoletes ház 
eladó. 

Értekezni lehet Gereötty Csanádnál. 

i TUT 
Chiose. 

Mihály könyvnyomdája Gheorgheni—Gyergyószentmiklóson. 

vagy az „Ameriea" Főügynökség- 

N-gerie 
GHEORGHENI. 

Kaphatók 
az alábbi román és magyar lapok és folyóiratok: 

ROMÁN: MAGYAR: KÜLFÖLDI LAPOK 
Dimineata Ellenzék Tolnai Világlap 

Cuvántul Keleti Ujság Szinházi Élet 

Universul Brassói Lapok Panoráma 

Adeverul Literar Székely Szó Rádió Ujság 

Pardon Gyergyói Ujság Record divatlap 

Furnica Maros Schöne Wienerin 

Dimineata copil. Hétfői Napló Uj Divat 

Realitatea Sherlock Holmes Tündér Ujjak 

Patria Erdélyi Képes Lap Die Woche 

Spectatorul Kaviar dők 
Álmoskönyv ijener Jurnal 

és valamennyi időnként megjelenő regényfüzetek. 

akar, ne sajnálja a fáradságot és fordul- 
jon bizalommal Armbrus Istvám mü- 

asztaloshoz (Valea Strámbá) Tekerőpatak. 
Ildőnkint kész hilós obák is kaphatók. 

A Romteld-féle vendéglőben 
naponként frissen esapolt 

BURGER-SOR 
és kitünő asztali borok. 
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Állandó étkezés. Olecsó árak. 
Lovak részére istálló. 

Szives pártfogást kér Kulecsán kezelő. 

[ Órát javit 
szakértelemmel és jutányosan 

Stein Salamon 
órás és ékszerész (postával szemben) 

Szemüvegek orvosi rendelésre. 

30 év óta fennálló 
legmodernebb anvaggal 

villamerőre berendezett 

Sámdory 
könyvnyomda és könyvkötészet 

elvállal: mindennemü 

nyomtatványt a legjutá- 

nyosabb árszámitás és 

legkényesebb izlést is ki- 
elégitő kivitel mellett. 

Családi nyomtatványok, gyász- 

lapok 2 óra alatt készülnek. 

Ne rendelje meg addig 

nyomtatványait, 

amig áraján- 

latot nem 

kér 

Sándory Mihály 
könyvnyomdájától 

Gyergyószentmiklóson. 

Aragonit-diszműtárgyak, 
közigazgatási nyomtatványraktár, 

könyv-, papir- és irószerkereskedés. 

Kreppapirok 
legkülönbözőbb szinben kaphatók a 

Sándory könyvkereskedésben. 

NAGY FPiata. 


